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A pe oen bihan bihannik 
(,\sei t korol laridé) 

•tl 'J;"!i"ffr:t=rr±U~fêff-p±)\=JE,f,-fl 
A pe oen hi- han bi- han - nik, Lan· la, lan - la di- ge . dig-' A pt> oen 
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bi-han bi- han· nik, Lan-la lan la di- ge · da! Me zad, me rn am rn'gus-ké pro- pik~ 
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Lan-digedig é 
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rou· lan- la! 1\\~ zad, r.~~ :.~.•rn m'gus-ké pro-pik, Lan-di- gedig é 

,\ pe oen bihan bihannik, 
LanZa lanZa digedig 1 

:\ pe oen bihan bihannik, 
LanZa laula digeda ! 

Me zad, me mam m'guské propik, 
Landigedig é roulanla 1 

Me zad, me mam m'guské propik, 
f..illldigedig r lmda ! 

ü 

lan- la! 

Me zad, me mam m'guské propik, 
Eit mont d'ér lann g·et men devet. 

Er ré ar varh me saludé. 
Er ré ar droed me aresté. 

3 
Nen dé ket d'er lann ou basent; 
. \ vord en hent pras ou laoskent. 

4 
M'ou laoské ar v orel en hent pras, 
Léh rna pasé tuchentil vras. 

J 

fia ré ar varh ha ré ar droed : 
IO:r ré ar varh me salurlé. 
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" Eutru, laosket-mé de basein; 
Me glen me mam é huchai d'ein . 

8 
" Me glen me mam é huchal d'ein, 
Monet d'er gér de ziméein .... 

9 
- Laret, me rnam, !a1·et-hui d'ein, 
L'en:-.os broh e ga•sein genein? 

Lakeit hou ka ni doubl chén... " 
- Ka set genoh hou kani huen ... 

1 Kan ii et g~t FRANSUÉZ ER PIKAOD ~1g er Bod .Krann, Baod.) 

Lorsque j'étais petit, tout petit 
(Pour danser « laridé ») 

1. Lorsqm· j'.Sbis p~tit, tout petit, - .la11la, lmtla, dig,ucdic! - 1orsqw.: j'étais petit, 
t{JUt petit, l<Zizlll, f,u;la diguda.' - mon père, ma mè.re m'h~billla.iten.t pmprom.ent, -
!mzdigued.ic rt nnr!,w1a! mon pt, re, ma mèr·e, m'habillaient proprt'ment, - la11diguedf.c 
d !anla! 

:2. Nion père, ma mPrc m'h:tbilbient proprement - pour all-er ~t la lande avec mes 
tn<llJtons. 

:J. Ce n'est pas ~t la lande que. je les envoyais;--- sur le bord elu chemin je les laissais. 
L Je les laiso,aio; sur k bord du chemin,- oü il passait de grands messieurs. 

:J. Des messieurs :1 cheval ct d'autre,; :1 pied; -·les cav:.diers me salu:Jit,nt. 
(i. Les c:-.valiers me saluaient; - les piétons m':-.rrêtaient. 
Î. " .i\Iünoieur, laissez-moi pa oser; - j'entends ma mère m'appeler. 
S. J'entends rna mère m' :-t]'Jpel·er, - à la maison pour me marier... J> 

O. " Dites ma mère, dites-moi, -quelle robe prendrai-je? " 
W. " Prenez votre robe b!J.nche --- ou votre robe de double-chaîne ... » 

iCh:111tt' par FR,\NÇ'OISE LE PIC.\UD, de Bocl-Krunn, Baud.) 
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